
SHOTGUN SLING MOUNT - REM AMBIDEXTROUS REAR MOUNT

Allows Smooth, Unrestricted Sling Movement

Designed for tactical operations, these mounts place the rear sling attachment
point in front of the operator, so you can quickly shoulder your weapon without
getting tangled. Allows single point sling attachment, or use with a front sling
mount for two-point sling installation. Loop accepts slings up to 1¼" wide. Rear
Mount installs directly behind receiver, in front of buttstock. Precision machined
from aluminum billet, then hardcoat anodized matte black. Right hand model for
Remington 870, 1100, and 11-87 positions sling on left side of stock.
Ambidextrous model for Remington 870, 1100, and 11-87 accepts HK-style
clasps and other clip-on sling fasteners. Rem Front Mount positions the sling on
the right side for Remington shotguns with external retention type magazine
caps.

Attributes

Name: REM AMBIDEXTROUS REAR MOUNT
Manufacturer: GG&G
Product no.: 336000029
Mfr. No.: GGG-1380
Color: Black
Make: Remington
Material: Steel
Model: 870
Style: Shotgun Mount
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 813157002205

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SHOTGUN SLING MOUNT
GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS REAR MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS REAR
MOUNT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effiziente Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu
tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die vorgesehene Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften im Umgang mit Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der SlingAnschlusspunkt sicher befestigt ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie nur Slings, die für den SHOTGUN SLING MOUNT geeignet sind (maximal 1¼" Breite).
Vermeiden Sie es, die Waffe während des Tragens in der Nähe des Körpers zu halten, um Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob der SlingAnschlusspunkt ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß am Produkt
feststellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Sling Mounts:

Entfernen Sie alle bestehenden SlingAnschlusspunkte von Ihrer Waffe.
Positionieren Sie den SHOTGUN SLING MOUNT direkt hinter dem Empfänger.
Befestigen Sie den Sling Mount mit den mitgelieferten Schrauben und stellen Sie sicher, dass er fest
sitzt.
Überprüfen Sie die Montage, um sicherzustellen, dass sie sicher und stabil ist.

Verwendung des Sling Mounts:

Befestigen Sie den Sling an dem Mount und stellen Sie sicher, dass er korrekt eingeklinkt ist.
Passen Sie den Sling an Ihre Körpergröße und form an, um den Komfort während des Tragens zu
maximieren.
Üben Sie den schnellen Zugriff auf Ihre Waffe, um sicherzustellen, dass Sie den Sling effektiv nutzen
können.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Stahl.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um
sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind.
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SHOTGUN SLING MOUNT REM AMBIDEXTROUS
REAR MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Shotgun Sling Mount Rem Ambidextrous Rear Mount. This product is designed to
enhance your tactical operations by providing a secure and efficient sling attachment point for your Remington
shotguns. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sling mount.
Regularly inspect the sling mount for any signs of wear or damage. Replace it immediately if any issues are
found.
Keep the sling mount and all related equipment out of reach of children and unauthorized users.
Use the sling mount only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
If you experience any issues or have concerns about the product, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sling is securely attached to the mount before shouldering your weapon.
Avoid using the sling mount with slings that exceed the specified width of 1¼ inches.
Do not modify the sling mount or use it in ways not specified in the instructions.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear when shouldering your weapon.
If using the ambidextrous model, ensure that the sling fasteners are compatible to avoid accidental
detachment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and in a safe position.
Mounting the Rear Sling Mount:

Locate the receiver area of your Remington shotgun.
Align the rear sling mount with the designated mounting area behind the receiver and in front of the
buttstock.
Securely attach the mount using the provided hardware, ensuring it is tightened to prevent movement.

Attaching the Sling:
For the righthand model, attach the sling to the left side of the stock.
For the ambidextrous model, attach your sling using HKstyle clasps or compatible clipon fasteners.

Front Sling Mount Installation (if applicable):
Position the front sling mount on the right side of the shotgun, ensuring compatibility with the external
retention type magazine caps.
Secure the front mount using the provided hardware.

Usage

To use the sling mount, simply shoulder your weapon as you normally would, ensuring that the sling is not
tangled or caught on any equipment.
Adjust the length of the sling as needed for comfort and accessibility.
Always maintain control of your firearm and be mindful of the safety of yourself and others.

Disposal Instructions
Dispose of the sling mount in accordance with local regulations and guidelines for metal products.
If the product is damaged or no longer usable, please recycle it where facilities exist to minimize
environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the Shotgun Sling Mount Rem Ambidextrous Rear Mount,
please refer to the manufacturer's website or customer service resources.

Thank you for prioritizing safety while using the Shotgun Sling Mount Rem Ambidextrous Rear Mount. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Sling GG&amp;G Rem Ambidextrous Rear Mount. Este producto está diseñado
para mejorar la funcionalidad de tu escopeta Remington y facilitar su uso en operaciones tácticas. Sin embargo,
como con cualquier equipo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el montaje fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Verifica que el producto no presente daños visibles antes de la instalación y el uso.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Si sientes que el producto está defectuoso o no funciona correctamente, deja de usarlo y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar
accidentes.
Uso Adecuado: No sobrecargues el montaje con un sling que exceda las especificaciones recomendadas.
Inspección Regular: Revisa periódicamente el montaje y el sling para detectar signos de desgaste o daño.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Evita el Uso en Condiciones Extremas: No utilices el montaje en condiciones que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas extremas o ambientes corrosivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Montaje Trasero

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, como un
destornillador y llaves.
Preparación: Desmonta el área detrás del receptor de tu escopeta.
Colocación: Coloca el montaje trasero directamente detrás del receptor, frente a la culata.
Fijación: Asegura el montaje utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verificación: Revisa que el montaje esté firme antes de proceder a usarlo.

Uso del Montaje

Sujeción del Sling: Asegúrate de que el sling esté correctamente asegurado en el bucle del montaje.
Operación: Utiliza el sling para sostener tu escopeta, asegurándote de que no haya enredos al levantarla o
bajarla.
Retiro del Sling: Para retirar el sling, simplemente desengancha el gancho o clip del montaje.

Instalación del Montaje Frontal

Preparación: Desmonta el área frontal de la escopeta según sea necesario.
Colocación: Coloca el montaje frontal en el lado derecho de la escopeta.
Fijación: Asegúrate de que esté bien ajustado utilizando los tornillos apropiados.
Verificación: Comprueba que el montaje frontal esté seguro antes de usarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea necesario o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si es posible, recicla el material del montaje.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del Montaje de Sling GG&amp;G, consulta con un profesional o busca
información en recursos confiables relacionados con la seguridad de productos. Recuerda que es importante seguir
las directrices de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro de tu equipo.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Montage de
Sangle SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM
AMBIDEXTROUS REAR MOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage de Sangle SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS REAR
MOUNT. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience lors des opérations tactiques. Pour garantir une
utilisation sécuritaire et efficace, veuillez suivre attentivement les instructions et les lignes directrices de sécurité
cidessous.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les armes à feu compatibles, comme les modèles
Remington 870, 1100 et 1187.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le montage dans un environnement sécurisé et approprié.
Ne tirez pas sur l'arme lorsque le montage est en cours d'installation ou de retrait.
Assurezvous que la sangle est correctement fixée avant d'utiliser l'arme.
Évitez de tirer sur la sangle avec une force excessive, car cela pourrait endommager le montage ou la sangle.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Montage Arrière:

Retirez toute pièce de l'arme où le montage sera installé.
Placez le montage arrière directement derrière le récepteur, devant la crosse.
Fixez le montage en suivant les instructions du fabricant pour assurer un ajustement sécurisé.

Installation du Montage Avant:

Assurezvous que votre fusil de chasse est compatible avec le montage avant.
Installez le montage avant en suivant les instructions spécifiques pour les bouchons de magasin de
type rétention externe.
Vérifiez que le montage est solidement fixé avant de continuer.

Utilisation:

Une fois installé, testez la sangle pour vous assurer qu'elle est bien attachée.
Utilisez la sangle pour porter votre arme en toute sécurité, en vous assurant qu'elle ne gêne pas votre
mouvement.
En cas de défaillance du montage ou de la sangle, cessez immédiatement l'utilisation et faites
inspecter le produit.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l'élimination des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des
autres lors de l'utilisation de votre Montage de Sangle SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM
AMBIDEXTROUS REAR MOUNT. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per cinghia posteriore GG&amp;G Rem ambidestro. Questo prodotto è progettato
per garantire un utilizzo sicuro e pratico durante le operazioni tattiche. È importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza per garantire un'esperienza d'uso sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti parti danneggiate o difettose.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme o in ambienti pericolosi.
Segnala eventuali incidenti o malfunzionamenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il montaggio sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il gancio con cinghie più larghe di 1¼".
Durante l'installazione, utilizza gli strumenti appropriati per evitare di danneggiare il montaggio o l'arma.
Quando utilizzi l'arma, verifica sempre che il montaggio non intralci il movimento o la visibilità.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma per proteggere gli occhi da detriti o schegge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Montaggio Posteriore:

Rimuovi eventuali accessori o parti che potrebbero ostacolare l'installazione.
Posiziona il montaggio direttamente dietro il ricevitore, davanti al calcio.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che il montaggio sia stabile prima di utilizzare l'arma.

Utilizzo del Montaggio:

Collega la cinghia al gancio, assicurandoti che sia ben fissata.
Regola la lunghezza della cinghia per garantire un comfort ottimale durante l'uso.
Durante l'uso, verifica regolarmente che la cinghia e il montaggio siano in buone condizioni.

Installazione del Montaggio Anteriore:

Assicurati che il montaggio anteriore sia compatibile con il tuo modello di fucile.
Posiziona il montaggio sul lato destro del fucile, se dotato di tappi di ritenzione esterni.
Fissa il montaggio utilizzando le viti appropriate e controlla la stabilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
cercare informazioni sui canali ufficiali di assistenza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni relative al prodotto.

Grazie per aver scelto il montaggio per cinghia posteriore GG&amp;G Rem ambidestro. Utilizzando il prodotto in
modo responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla uchwytu do pasa
SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM
AMBIDEXTROUS REAR MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu do pasa SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS REAR
MOUNT. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji na temat jego instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj uchwytu tylko z kompatybilnymi modelami broni: Remington 870, 1100 i 1187.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie przeciążaj uchwytu, stosując go z zbyt ciężkim sprzętem.
Zwróć szczególną uwagę na to, aby nie zaplątać się w pasie podczas operacji taktycznych.
Używaj tylko slingów o szerokości do 1¼".

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż uchwytu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zidentyfikuj miejsce montażu uchwytu, które znajduje się bezpośrednio za odbiornikiem, przed kolbą.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi do zamocowania uchwytu.
Upewnij się, że uchwyt jest mocno przymocowany i nie ma luzów.

Używanie uchwytu:

Zamontuj sling jednopunktowy lub dwupunktowy zgodnie z preferencjami.
Upewnij się, że sling jest prawidłowo zamocowany, aby uniknąć przypadkowego uwolnienia.
Podczas użytkowania, zachowaj ostrożność, aby nie zaplątać się w sling.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM
AMBIDEXTROUS REAR MOUNT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS REAR MOUNT tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain hyväksyttyjä slingejä, jotka ovat enintään 1¼" leveitä.
Varmista, että slingin kiinnitys on turvallinen ennen kuin nostat aseen olkapäälle.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen turvallisesta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Asenna takamontti suoraan vastaanottimen taakse, tukin eteen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että takamontti on yhteensopiva aseen kanssa (Remington 870, 1100 ja 1187).

Käyttö:

Kiinnitä sling takamonttiin tai etumonttiin tarpeen mukaan.
Nosta ase olkapäälle varovasti, varmistaen, että sling ei takerru.
Käytä ambidextrousmallia, jos tarvitset joustavuutta oikea tai vasenkätiseen käyttöön.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää metalliosia tai muita kierrätettäviä materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikallisiin viranomaisiin. Varmista, että olet tietoinen mahdollisista tuotteen palautuksista tai varoituksista, jotka
voivat vaikuttaa turvallisuuteesi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Seuraa näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta
turvallisesti ja oikein.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SLING MOUNT
GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS REAR MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS REAR MOUNT. Denna produkt
är designad för att förbättra din taktik och säkerhet under användning av ditt vapen. Vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Använd skyddsutrustning vid installation och användning.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att slingfästet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador.
Använd endast rekommenderade slingor som är upp till 1¼" breda.
Se till att bakre fäste är korrekt placerat bakom mottagaren, framför kolven.
Använd ambidextrous modellen om du är vänsterhänt eller om du föredrar en flexibel användning.
Använd inte produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket kan påverka
greppet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bakre Fäste:

Ta bort eventuella befintliga fästen från din Remington.
Placera det bakre fästet direkt bakom mottagaren, framför kolven.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa fästet ordentligt.
Kontrollera att fästet sitter fast och inte rör sig.

Användning av Slingor:

För enkelpunkts slingfäste, fäst slingan i bakre fästet.
För tvåpunkts sling, fäst en sling i bakre fästet och en i det främre fästet.
Se till att slingan är korrekt justerad för att undvika trassel.

Kontroll av Fästen:

Kontrollera regelbundet att både bakre och främre fäste är i gott skick.
Se till att inga skador har uppstått på fästena efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet där det är möjligt, särskilt aluminium och stål.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer till hands för snabbare service.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání montáže popruhu
SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM
AMBIDEXTROUS REAR MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž popruhu SHOTGUN SLING MOUNT GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS
REAR MOUNT. Tento produkt byl navržen pro zajištění bezpečného a efektivního použití vašeho zařízení. Prosím,
přečtěte si tento návod a dodržujte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Udržujte montáž popruhu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Při používání dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se držení a používání zbraní.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci montáže se ujistěte, že je správně upevněna a bezpečně drží.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci se zbraní vždy dbejte na bezpečnostní opatření, jako je kontrola prázdného zásobníku a
zajištění zbraně.
Při připojování popruhu se ujistěte, že je upevněn na správném místě, aby nedošlo k nechtěnému uvolnění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a suchá.

Instalace montáže

Umístěte zadní montáž přímo za přijímač, před pažbu.
Upevněte montáž pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že je pevně zajištěna.
Pokud používáte ambidextrní model, zajistěte správnou orientaci pro leváky nebo praváky.

Připojení popruhu

Připojte popruh k oku montáže, které přijímá popruhy až do šířky 1¼".
Ujistěte se, že je popruh správně upevněn a zajištěn.

Kontrola po instalaci

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna a zda popruh správně funguje.
Před každým použitím znovu zkontrolujte montáž a popruh.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho odpovídajícím způsobem, aby nedošlo k ohrožení
životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoliv dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání montáže popruhu SHOTGUN SLING
MOUNT GG&amp;G REM AMBIDEXTROUS REAR MOUNT. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


